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Szomszédaimnak, kollégáimnak, barátaimnak... köszönöm, hogy
mindig volt kivel beszélgetnem. Támogatásotok és barátságotok többet
jelent nekem annál, hogy szavakkal ki tudnám fejezni.
   És Paulnak, bár az ő szakterülete a romantikus regényekhez a
legközelebb A halál csókja című előadással áll.
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      Nagy köszönettel tartozom Lisa Kleypasnak
és Stephanie Laurensnek, hogy modellül használhattam
            őket a regény két karakteréhez.
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Nyakunkon az április és az új társasági szezon Londonban.
Az ambiciózus anyák városszerte szorgalmasan látogatják
a ruhaszalonokat kedves elsőbálozó lánykáikkal, és minden
tőlük telhetőt megtesznek, hogy megtalálják azt a
varázslatos estélyi ruhát, amiről biztosan tudják, hogy a
házasság és az aggleányság közti különbséget jelenti.
   Préda – vagyis megrögzött agglegény – vonatkozásában
idén is Mr Colin Bridgerton vezeti a legvágyottabb férjnek
valók képzeletbeli listáját, bár még nem ért vissza
legutóbbi külföldi utazásából. Igaz, nincsen nemesi címe,
de bővében van férfias szépségnek, vagyonnak, és aki egy
percet is töltött Londonban, tudja, hogy Mr. Colin
Bridgerton bizony elbűvölő jelenség.
   Ámbátor már kissé előrehaladott korú, harminchárom
éves, még nem mutatott különös érdeklődést egyetlen fiatal
hölgy iránt sem, és kevés okunk van feltételezni, hogy e
tekintetben az 1824-es esztendő bármiben különbözne az
1823-astől.
   Talán a bájos elsőbálozók – és ami ennél is fontosabb:
az ambiciózus anyák – jobban tennék, ha mást
szemelnének ki maguknak. Amennyiben Mr Bridgerton
feleséget keres magának, e vágyát elég jól titkolja.
   Másrészt azonban nem éppen az efféle kihívásokat
kedvelik az elsőbálozó ifjú hölgyek leginkább?

                  LADY WHISTLEDOWN TÁRSASÁGI LAPJA,
                                        1824. március 20.
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                           Prológus


1812. április hatodikán, pontosan két nappal tizenhatodik születésnapja
előtt Penelope Featherington szerelmes lett.
   Az érzés egy szóval kifejezve borzongató volt. A világ megremegett.
A szív kihagyott. Lélegzetelállító pillanatot élt át az ifjú hölgy, és némi
megelégedettséggel nyugtázhatta, hogy a szóban forgó férfiú – bizonyos
Colin Bridgerton – pontosan így érzett.
   Ó, nem ami a dolog szerelem részét illeti. Az biztos, hogy nem 1812-
ben szeretett belé (nem is 1813-ban, 1814-ben, 1815-ben, ahogy az
1816 és 1822 közti években sem, 1823-ban szintén nem, mert akkor
végig külföldön volt). De Colin Bridgerton világa is megremegett, szíve
majd' kiugrott a helyéből, és Penelope egészen biztos volt benne, hogy a
férfiú lélegzete is elállt egy kis ideig. Tíz egész másodpercig.
   A lóról való esés általában ilyen hatással van a férfiakra.
   Így történt:
   Penelope a Hyde Parkban sétált anyjával és két nővérével amikor
hirtelen megremegett a lába alatt a talaj (lásd fentebb a
világremegésről.) Anyja nemigen figyelt rá (lévén ez ritka szokása), így
Penelope egy pillanatra elosont, hogy lássa, mi történt. A Featherington
család többi tagja élénk beszélgetés be merült Bridgerton vikomtesszel
és lányával, Daphnéval aki éppen második szezonját kezdte Londonban,
ezért úgy tettek, mintha észre sem vették volna a robajt. A Bridgertonok
fontos család, a velük való beszélgetést nem lehet félvállról venni.
   Penelope megkerült egy különösen vastag törzsű fát; két lovas
vágtatott felé lóhalálában, pontosabban a lovak nagyon is elevenek
voltak, de a lovasok eszeveszett tempóban, testi épségük
veszélyeztetésével hajszolták állataikat. Penelope érezte, hogy szíve
egyre hevesebben ver (nehéz lett volna nyugodt pulzussal végignézni
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ilyen izgalmat, ráadásul ez lehetővé tette, hogy szíve heves dobbanására
hivatkozzon a szerelembe esés pillanatában).
    Aztán a sors kifürkészhetetlen fintora révén hirtelen feltámadt a szél
és felkapta kalapját (amit anyja bosszúságára nem kötött meg rendesen,
mivel a szalag dörzsölte az álla alatti finom bőrt), a fejfedő a levegőbe
emelkedett, és éppen az egyik lovas arcának csapódott. Penelope levegő
után kapkodott (elál
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